
“El barrio más diverso de NYC.”

“Nuestra identidad tiene sus 
raíces en ser del Bronx.”

Trabajar juntos

“Cada uno tiene un valor único que 
aporta a la comunidad.”

 
“The most diverse 

borough of NYC.”

“Our 
identity is rooted in 

being from the 
Bronx.”

What we heard in Public Workshop 1

COMMUNITY VALUES
Lo que nos dijeron en el Taller Público 1

VALORES COMUNITARIOS
Unión + apoyo mutuo

Togetherness + mutual support

Educational + vocational progress Progreso educativo + profesional

Strong work ethic + values
Fuerte etica de trabajo + valores

Family Familia

Economía colectiva

Unity + Pride

Good education policy Buena política educativa

Loyalty

Lealtad

Families continue to live together Las familias siguen conviviendo

Propiedad + recursos colectivosCommunity 
helping neighbors 
uplift each other

Job training + outreach Formación para el empleo + divulgación

Immigrant communities 
working hard to build a 
future for their children

Comunidades de inmigrantes que se 
esfuerzan por construir un futuro para sus hijos

Utilización de recursos locales

La comunidad ayuda 
a los vecinos a 
elevarse mutuamente

Adult learning day + night classes Clases diurnas + nocturnas para adultos

Different languages + 
diverse neighborhoods

Diversity between Latino 
and Black communities

Diverse, inclusive of all cultures
Diversos, con inclusión 
de todas las culturas

Diferentes lenguas + barrios diversos

Diversidad entre latinos 
y comunidades africanas

Working together

Kindness + compassion
Generous Welcoming

Helpful

Friendly

Amabilidad + compasión
Generoso Acogedor

Servicial

Amable

Resilient families

Familias resistentes

Family activism Activismo familiar

Sindicalización
Unidad + orgullo

Resilience through creativity + organizing

Resiliencia a través de la 
creatividad +  la organización

Keep growing, 
no matter what

Seguir creciendo, pase lo que pase
Resistance + ability to fight

Resistencia + capacidad de lucha
Hopeful + creative young people 
manifesting good quality of life

Esperanzados + creativos los jóvenes 
manifiestan una buena calidad de vida

Collective economy
Collective ownership 
+ resources

Using local resources

Unionizing

“Everyone 
has an unique value that they 

bring to the community.”

 
“I grew up here and 

raised my kids here. Lived here all my 
life. Families stay together here.”

“We all look out for 
each other.”

“Todos nos cuidamos.”

“Crecí aquí y crié a mis hijos aquí. He 
vivido aquí toda mi vida. Aquí las familias 

permanecen unidas.”



What we heard in Public Workshop 1

CORE STRENGTHS  
OF THE BRONX

Lo que nos dijeron en el Taller Público 1

PUNTOS FUERTES  
DEL BRONX

Its people 
Diversity in culture

Resiliency + creativity
Green spaces

Long + rich history
Local organizing

Su gente 
Diversidad en la cultura
Resiliencia + creatividad
Espacios verdes
Larga + rica historia
Organización local



What we heard in Public Workshop 1

REDEVELOPMENT  
NEEDS

Lo que nos dijeron en el Taller Público 1

NECESIDADES DE 
REURBANIZACIÓN

Community ownership  
of land + profits
Co-ownership of Armory. Equitable roles, 
not just jobs

Space owned by the community land trust, 
worker cooperatives

Shared revenue + portion of profits should 
support locals

Local hiring, procurement + living wages

Union jobs

Anti-displacement stance
Create sustainable jobs so people don’t 
move out

No exploitative businesses or big retail 
stores

Create reasons to stay

Strengthened, not replaced

More community  
involvement + outreach
More community input

More transparency in decision making 

More community voices, diverse voices

Developers should hold more town halls + 
engage community in process

Outreach to all generations, especially the 
youth

Thoughtful + intentional 
development
Give the process more time. Maintain 
momentum. Act with purpose + 
consistency

Stabilize pricing

Transparent master plan

More community visioning, especially 
missing groups (youth, seniors)

Propiedad comunitaria  
de la tierra + beneficios
Copropiedad de Armería. Funciones 
equitativas, no sólo puestos de trabajo

Espacio propiedad del fondo comunitario 
de tierras, cooperativas de trabajadores

Ingresos compartidos + una parte de los 
beneficios debe ir destinada a la población 
local

Contratación local y salarios dignos

Empleos sindicales

Postura anti desplazamiento
Crear empleos sostenibles para que la 
gente no se vaya

Sin negocios explotadores ni grandes 
tiendas minoristas 

Crear razones para quedarse en la 
comunidad

Fortalecer, no sustituir

Más participación 
comunitaria + divulgación
Más aportaciones de la comunidad

Más transparencia en la toma de decisiones 

Más voces de la comunidad, voces diversas

Los promotores deberían celebrar más 
asambleas municipales e implicar a la 
comunidad en el proceso.

Llegar a todas las generaciones, 
especialmente a los jóvenes

Desarrollo reflexivo  
e intencionado
Dé más tiempo al proceso. Mantenga el 
impulso. Actuar con determinación y 
coherencia

Estabilizar los precios

Plan maestro transparente

Más visión de la comunidad, especialmente 
de los grupos que faltan (jóvenes, mayores)


